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Hello.

Good morning Nick.
Hey, Tony how are you?
0Ok, am | disturbing you?

No. Not at all. I'm outside, I'm waiting for Eddy to call me because
I'm supposed to go to the port there.
Oh yeah.

Yeah, so euh.

Ok.

I'm gonna finish off with him there because | need to regulate
certain issues, pretty important.

Ok.

And you want me to ask him anything?

Euh, yeah, euh because euh we want him to do the plans for second
phase, and euh we have an agreement at the table with Terry,
remember Terry said.

Yeah, not only that, they knew that, and | don't.

No ma chiamato piu (trad: He never call me again.)

Ma un altra cosa (trad: But another thing) In order, in order for the,
for the slab to be poured they got to know what’s going on top.
That's correct.

Correct or wrong?

Yeah. And they're doing the piles Nick. You’re down there right
now?
No, no, no, I'm heading there now. I'm gonna go there now.

When you see, when you see what they're doing on the east side.
Ricky's there. Call him on his cell if you want him to walk you, you
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know Ricky’s cell?

Yeah.

I

Rick your, his brother your saying?
Yah our Ricky, our Ricky.

Oh our Ricky, ok, ok, ok, ok, ok. I'm gonna see yeah. Ok. That's it.
He'll take me through it.

Yeah he'll take you into it, and euh, that's it I'm getting organised.
The evaluator is going to be here in about half an hour.

Who's this? Which one?

For the banks, CIBC, Royal Bank, Bank of Montréal.
For, for, for you mean for the remaining of the.
Yeah.

Oh yeah?

Yeah he's gonna be here in about.

Ok, 'cause you wanna make sure that, that, they’ll go for it and then
after we can propose it to what's his name? Right?

Quando c’abbiammo i soldi in mano si (trad: When we have the
money in hand, yes)

Ok, perfect, ok. Va bene (trad: it's good ).Very good.

We should [inaudible]

| like that strategy anyways.

Yah you like it hey Nick?

Yeah, Yeah, Ok.

(rire) Ok, but you know what, give me a call.

Yeah.

If,  don't know if you wanna have lunch here whatever.
Ok. I'll call you.

Because, It's up to you. If you have sometime.

OK, very good, what happen? You said Stein? Stein' is not coming by
no more? No?
He's coming by now.

How ok now, ok.

I'll be by in an hour, eleven thirty.
Ok.

Quarter to twelve he's here.

Ok, let's see, how long it's gonna take at what's his name office. I'll
call you back as soon as | finish with him.
Ok. Nicky.

OK. Bye.
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Hey, remember, the second phase, we wanna meet the architect, to
start the plans, that's all.
Yah, yah, that's it ok.

Ok. Ciao.
Ok. Bye.
[FIN]
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